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FURLANS e SCLAS 


Sicheduncje chei dì Triest, 
di Fiume e da Pistrie si la- 
mèntin che ancie noaltris, 
furlans, ju bandonìn in man 


dai sclàs, Ce varéssino mai di' 


fa par lor? Tirà fùr fis sclo- 
pis a bachete e i manis di ris- 
tjél e sberghelà pes plazzis 
che né furlans ’o vin une voe 
mate di formi il « retroter- 
ta» — ch'al ven a jessi la 
cul..umie — dal puart di 
Triest o di Fiume o di Pole? 
**k E son mil agns che i 
forlans ’e vivin dongje dai 
sclàs e no àn mai fatis baru- 


fis cun lòr. Dai sclàs ’e son| 





dai sclàs al é stàt par qualchi! 


secul il Cjanàl dal Fiàr; dai 
selàs ’e jérin un grum di paîs 
di ca e di là de stradalte che 
ancjemò si clamin Gridis-cje, 
Gridis-cjute, Gurìz, Guricìz, 
Lestizze, Sante i |» 
mardeneje, Selaunìc e vie di- 
seorint: i Patriarcjs ju vevin 
clamàz a pueste par ripopolà 
ché zone devastade dai On- 
gjarés. Cun cheste int o vin 
vivùt in pàs fintremai un se- 
cul indadr, ’o sin 1àz dacordo, 
"o sin rivàz adore d'infurlanà 
di plante fàr dutis lis colonijs 
sclavis de basse e duc’ i paîs 
dal Cijanàl, che nancje no 
s'impénsin di jessi stàz mai di 
altre razze dai furlans. E an- 
cje chei dal cunfin oriental, 
chei de vecje Sclavanìe — par- 
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spietà lis lòr tradizions, lis 
lèr usanzis, la lr lenghe, la 
lèr vite, il guviar talian al à 
mandàt dentri in chei paîs 
une manezade dì bassarùj cre- 
tins, di impiegàz prepotenz, 
di camoris’ cul òrdin di ta- 
lianizà chel popul da un mo- 
ment al altri, par amòr o par 
| fuarze, cu lis buinis o cu lis 
tristis. Mestris talians ’e ve- 
vin di distudà la lenghe scla- 
ve, funzionaris talians ’e ve 
vin d'infassistà i paîs, la pu- 
| lizie taliane “e veve cent mil 
| voj e cent mil grifis; e puars 
mai lér, chei che tignivin dàr! 
Puars chei predis che si usti- 
mavin a pridicjà par sclàf! 
Puar lui, chel biît vescul Se- 
| dei, che nol voleve savént di 
| chestis prepotenzis! 

| 

!##+* Ma ce pratìndino cumò 
i misclîz Triestins e Fiumans 
ich’o fasin noaltris furlans? 
| Dipéndial di nò il distìn di 
|chés zitàs? Ce vino di fà se 
| cheste uere ’e jé lade come che 
l jé lade e cumò ’e comàndin 
!che’ altris? E ancje 5°0 co- 
mandassin né, s'al dipendés 
i pdc o trop de nestre volontàt, 
{sano i Triestins quale che sa- 
irés la nestre volontàt? Noal- 
! trîs no vin nuje cuintri dal ta- 
lian ch’ al é nestri fradi, nuje 
‘cuintri dal sclàf ch'al é ne- 
stri vizinant: ma diretamen- 
tri, a noaltris nus interesse 
il Friùl. E il Friùl al va de 





sore Tarzint, parsore Cividàt, Livenze al Timif. So podîn 
atòr di Gurizze e sul bas Lu-! fà alc pai furlans di Gurizze, 
sinz — da Fiaipan a Redipo-| magari! Cun dut il cor. Se 
lie, ’è son zaromai plui fur-|-véS di vignî tocjade l’integri- 
lans che sclàs, ’e capìssin il|tàt de Patrie dal Friù], ’o sa- 
furlan e aneje lu dàprin quan|rèssin bogns dî là incuintri a; 
che ur va ben e, in qualchi sît, qualunque pericul par salvàle, 
simpri, ancje sot la nape. "E! È se no fossin vignàz a me; 
ié stade une penetrazion pa-| tisi di miez — di ca e di là —; 


cifiche, causade de comunan- 
ze di vite, d’interés e di bati- 
duris, judade de someanze di 
temperament: puars nò e 
puars lér, lavoradòrs nò el 
lavoradòrs lòr, senze fotis 
nò e senze fotis lòr. 


*tt Cui é vignùt a meti la 
zizanic fra chestis dos razzis 
fatis a pueste par vivi in pàs? 
Cui lis è metudis une cuintril 
da l'altre? La pulitiche fore- 
ste. *E àn tacàt i levantins e 
italianons di Priest e di Guriz: 
ze a bàtile cu l’italianitàt e 
cul iredentismo; il guviàr di 
Viene ch'al jere simpri stàt 
&un guviàr inteligent, par 
s-cjafojà chés idèis, al è mo- 


chei socios dai partîz ch’o: 
s’intindìn, fra sclàz e furlans 
si larés dacordo come che si 
é simpri laz. La pulitiche dai 
partîz e dai interés fores-c e 
è ingredeade la azze: la pu-; 
litiche che s’e disgredèi, se jé| 
buine. 


** I seguàz di Mussulin ’ej 
volevin che il Friùl al fos sim- 
pri la «sintinele dal cunfin 
de Romanitàt »; chei di là ’e 
voressin, s’al ocòr, fànus de- 
ventà cosàes. Ju vin provàz 
tant chei, che chei! E in che- 
stis fazendis il Frifil al jentre: 
tan’ che un cròt t'une sope di 
tripîs, cn la risultanze che lis 
tripis s’es lechin che’ altris e 





nà], 'e è condanade la puare 


pale - a Palme e a Maran - pe 
sò difese; e quan’che vignì- 


\pal a frabicà montagnis cu la 


vin i 


giisi! 


*© vin fat senze di Triest 
fin al ’18: cumò si varés di 
deventà l’interland di Triest 
par proviodi la Capitàl di lat, 
di formadi, di spongje, di 
massàris destinadis ’e prosti- 
tuzion; e rizevi in gambio tu-| 
bercolòsi, sifilide e insolenzis. | 
A Triest, fintremai cent agns! 
în daùr, si favelave ancjemò! 
furlan; dopo, chei là nus àn' 
rineàz, si son civilizàz e si son. 
misclizàz cun due’ i rifudùms 
che s’ingorghin tun puart di 

NÉ nere né pis m chest mont; nome 
discusstons d'interés: e d'interés une vore 
tngredeàz, indulà che nessun rive adore di 
vignia a ciàt di nuje, Su taulln da; vin- 
citòrs a quistione cun chel istes spirt d'in.; 
transigenze, che si combateve in nere: 
eambiadis lis armis, l'obietif al 6 stmpri 
chel dal predomini politio e econdmie:; 
che) di siguràsi le fete piui grande. E per 
cheste strade no si è mai riva, ne che si 
vivarà mai a disarmA lis animis: i] piui 
che si pues otigni a) é di pojà de bande 
provisoriementri ja sclope, tigninle però 
simpri a puastade di man 

I tre «Granc» si ciàtin devant di une 
situazioni di gnove fate: des 1òr risulr 
zions Do dipent nome la pàs del mant, 
ma il distin di dute la civiltàt ch'o sn 
rivàz adore di met adun in chesc' cin 
quante sécui Paroéche un'altre vere, do- 
mam, ‘e sarés la fin del nestri mont, lì 
suicidi da l'umanitàt. E par ché strade 
che sì son metîz — ché tnt pràtiche e 
furbe — no ai rive e nissun altre soluzion. 
E vorés clattde la ciùf di une grande, 
umane cundissendenze; al vonés che dute 
la clàrie di odio e di tristerie che jé sta-! 
de cause de vere. si fos disciariade te 
mere; Invezi end’ restade un grum, an-j 
alt sìndi }é ingrumade di plui i 

Nol é nissun gusti a felà in muse Ia: 
realtà? quan'che jé brute, me aì è en! 
‘cjemò piés fis; Nusions. E noaltris talians 
o vin il vizi di tacàsi a strent intòr di, 
egni peraule che vegni in nestri favàr e 
di crodi juste e fondade ogni impinion 
«he un omp pulitie o, magari, un giorna- 
Ust al meti filr, se 16 secomt lis nestris 
aspirazions, E cussi — dopo — His del 
sians e fis raibis nus chpitin une dalir l'al 
tre. E i furlans, pis di due": eimprì pronz 
‘e taponfisi lis orelis quan'che w al fi 
fliur une veretit mare, e a spalancilis 
quan'che ju Iusinghin cun tun fregui di 
retèriche. 

T'uniche cansolazion pusitive par nd. 
tn zomade di uè, ‘e jé chè di no savé nule 
di pusitif, di I indevant ta] scùr senze 
savà indulà che si pò 1A « finile: peroè. 
Cile s'o si metin a tirà 1 voi par capi alc, 
(al € pòc ce ridi. N nestri distìn al € tes 
‘means di che altris: no tant pei nestris 
tuara, e'o scugnin ricognossi come par vie | 
che no vin nisnme fuarze par imponisi,! 
par fà sintî la nestre v69, par fà pression! 
Su lis decision dai vincitiire e di chei che 





Tures, ur diseve: Ran-|Ma s' 
r 


sîn quasi un milion, e lòr ’e, I} VISTE 
‘son apene dusinte e cinquante 


puare Italie.. 


mr; e cumò nus rìdin in ghi- 
gne e nus tegnin par còjars, 
bogns juste di rifurnî il lér 
svilupatissim mercjàt neri. 

al vés di tocjànus chel 
distìn di restà cun lòr, ricuar- 
dinsi, furlans, che noaltris ’o 


mîl. Vivadiu, ur tocjarés a lòr 
di tornà a infurlanàsi un fre- 





VOTAZIONI 


Ì 
Chest més ch'al Jentre, ance i furlans 


1 e di cambià sunade viarsi © ©P°" Sg1ote è ta conossi la 10r vo 


di nè; e no a noaltris di ba- 
stardàsi e di fà i potis pal lòr 
interés. Ancje se a Monfalcon 
o a Zervignan e — magari 
cussì no — a Gurizze quale! 
dun al è za comenzàt a simio- 
tàju. Basoàj and’ jé in dut il 
mont e ancje in miez a nò, 
ma due’ no sin cussì! 








tipi de fin di dute une curgplicade forme 
di guvifv, cun dutis L sòs fnstituzions, e 
la prime stazion de Vie Crucis di un po- 
pul che, come fuerze internazioni), nol 
esisà piuî. Il jutòri diret 0 indiret ch'o vin 
ht, dopo, es Nazions Unidis, né ‘o podin 


celculAli tant grant ch'o volln, ma su lei 


belanze internazionàl In pèsin ch'altris co- 
me che uélin 16r. Tant plui che, né come 
ué, 1 guviàr tallan si clate în tun stat 
cussì crìtic che no) rive nancje adore di 
mantigni un signàl di òrdin e di sigurezze 
publiche didentri dei ski cunfins: e se 


{ mol giòlt la fiducie dal sò popul, tant man- 


cul al è il podé di fasi sooltà di fr. il sò 
mal al e tal mami: il guviàr talian nol ra- 
presente il popul; no pareéche nol l ra- 


presentàlu, ma parcèche nol pò rapresenta | 


lu, come che no Ìx è mai rapresentit, Par 
che un gueifr al rapresenti une nazion 
"e vuelin almancui tre cjòsis: che la na. 


zion ‘e esisti come nazion, che almancul] 


la grant pert da! sief sogiéz "e vebin une 
cussienze nazionii e un fanz di serietà 
pulitiche, e che i dirigene ‘e vebin un fre 


gul di onestàt, di justizie e di sperienze.| 


| lontàt e la Tor preparazion pulitiche, ca 
Tis votazions cumunkls. 

La nestre impinion su chest cont, no 
|varés di maraveà nissun dj chei che an 
capit la pusizion ch'o vin ejapàde denant 
|de situazion passade e presint de Fatrie 
| dal Priùi. 
| Pintremsi che la Furleole no serà me 
tude in stàt di Autonomie; fintrema; che 
1 nestris sindics ‘e scugnaran epietà la 
circuàr dal prefer par clapa une decision 
qualunque; fintremai che fi Conséi oumu- 
nal nol sarà che une Cunsulte distinade 
|a piardi timp in discussions inutilis par 
Jetcne la 56 volontàt no À valor di lea* 
| senze l'aprovazion de Provinzie; e finire 
j mei che Il prefet de Provinzie ni sarà 
| leht mans e pis a} Ministeri di Rome, lis 


} votazions par nò 'e son une lajunie, che 
no podin cjapàle in cunsiderazim: no 
son une robe serle che merti discussione 
€ che vali 1 timp ch'e foserì piard) e 
la cJarte che fasarà strassà, 

Chej che, midiant di chestis votazions, 
"e vignaran mendiz a sentAsi su chel fre 
gul di cadreghin dai Cumòns, no podaràn 
fà né d: miej né di piés di chej che son 
Ì cumò: nol é il càs dj metisi în piusir. 

Par cont nostri ‘o pensìn a chel biéj 
timps che j nestris vig si tiravin dongle, 
sot 11 téj de plaze o sot la lobie dal Cu 
mòn asd sonum campanae de more» è, 
senze tantis formalitàz e tantis cjacaris, 


Dutis tre chest robis e son simpri mare |“! MeMrin dacordo su a division dai bosca 


cJadis «n Italie. o '€ son stadis in misure! 
masse sciare E cumò "e mànch plui 


che mai, Par reezion al centralismo dij 
‘prime. ogni region si sint plui che maij 
distacade da chès altris; par reazion ali 

rist unie di Mussalin, ogni partit al! 





€ dei passons, sui merejà: e sui presis, su 
{lis stradis e sui puinz; è che ch'a] jere 
dit al vignive far. c fleste finide, 

E cussì. mo' ancle nò in chel di ‘o larin 
durgie dal teì a ciapà il soreti de viarte. 





| batde di sputanadis fra 1 partir. Le vite 


fl formà come un stét dentri dal stàt,i 
complet di duc' ; acessoris, e ogni profes-| pa 
Sicnise de pulitiche sl Sì formé un partit: ("US YOtA, 0° cjaparin une schede bianele, 
par reazion es camaris dai geràrchis dii ‘o scrivarin parsore, In grabi, AUTONO- 
prime, ogni Enîf caparion al intint di| xe e ta butarin te l'orne eletoràl, 
Aruta la ensie © E nissun poderà vigni a dinus che che. 
La cunsulte? Une fària di Iujenis, Lis, > È 
5 in " 
aiar ne di trues © dil "0 ‘© 4 indiferenze 0 incussienze pubti 
ineussienze, La Costituent? Uny flusion, | Che: cheste ‘e é par n6, furlans tin te 
forsit, che no rivarà adore di costituì nuje; medole, l'uniche maniere di mostrà ch'o 
di serio, e fazilmentr; si risolvarà in tunEÌ Lin capit perfetementri 11 valor des vo 


pulitiche in Italie ‘e Jé cunsiderade come | tezions e no volin disbassalis al pont che 
un campianàt di corse, infuîà che due’ ‘e! vebin d: siarvi nome di esperiment «in 
procurin di passìsi denant © cul cori di corpore vili» pe campagne eletoràì dal 
Piu! 0 cul fa Us giarmbodbris a chémitris;; ni 

e i cadreghins dal guelir ‘e regnin di: "* 
sputàz mo come i puese’ di machinist 
piens di responsabilitàz, ma come une cia-; 
de in taule tune gnozze. I parti o che, 
son guidiz e sovenzioniz dal Estero secont 
l'interés di ultris stàz 0 che son metùz, 
da crichis internis che vuélin menti 


E se propri nus pijaran pel cuel par ff 








PATRIE DAL FRIUL ‘e 





lat dentri altre popolazion il cròt al reste a businà sul 


sclave e si é mostràt a favòr; Stomi dal bit furlan, sinti-!% victim. 


dai selàs cuintri i talians e nele de Romanitàt! 
cussì ‘e à cjapît di miez ancje; > 
popolazion furlane e si & *** I nestris vons ’e àn fat 


ringrazie di cîìr la stampe zi- 


no an vinzît. ma ‘e son stàz de bande. gnisi o conquistàs i] cadreghin. Se fàsin 
| tratativto fra di 05, al é nome per dist; i 4; jondl che A sal 
Ai talians no ur reste altri che inze| disì la fujezze 0 par stabiì ti tuo te Ladline e regJonal che è salu- 
nisi a meti un fregul di drdin e di dis; mengiadorie. 
sipline in ché miserie che ur vignarà las; 
sade, di sfuarzîsi a 18 in maniere che 21 


| dat cun benevolenze Ja com- 


stizzade cuîntri i siei vizins. par diviars sécui senze Vigne-'dan nol cor dut su ls spalis piu debilis! In chestis cundizions ai € citant quei parse di chest sfuéj e lu è fat 


Dopo la prime uere mondiali sie; e dopo che son colàz ‘tes' 


€ piui massecradis, E per rivà a chest cu-/| nositris ‘o domandin o che si spietin alc: 


il canfin al é stàt slargjàt ess mans par salvàsi dai to-|Ttt ‘e som une vere di cisis che vuelin] ci ban di Rome. Une sole roba ‘o posta ©0gNOSSI, cun peraulis di sira- 


altris mijars di-selàs ’e son descs, la Serenissime ur à sn- 
jentràz a fà part da 1’ Italie: | pàt il sane cu lis tassis, ur è 
invezi di lassàju cujéz, di ri-|distrùt i hoscs pal sò arse! 








domadi: che nus Ubarin di dutis His tra ti i siei letòi 
© 2 di setembar dal ‘45 nol è puartét| pulis do burverazie foreste, che nus per, Patie ai siei letòrs. 
nome îa dissuluzion di un esercit za fràit| metin di pensi si nestris faz cun altris 
Par tantia piàjs: al é sit ancie DD prin-|criteris e cun piu serfetàt, i 
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s6cui "i 

di Randek al veve il nds lung sul cont 
de pulitiche e al:cognosseve benoi 
funzionament de melonarie uma 





gi 


Vignesie "e saboravin la cinise, ‘è so-|rade ’e-involuzzave ogni cjose. In-|à fat bastarda, lu 
flavin sul boréz, Si diseve che il Pa- 









‘ei seguàs dal imperatòre dii monx.e'tivielis è ly fumate-de sia- 








3[--Si prontàrin tré “pleris di pes] 
‘@ di sgnape(materiîlincendiàri) e 
tre frutotìs animòsis:ti ju: cjapàrin 
pe schene e sù ai Nauùz, fasint fente! 
di puart di ‘bevi ai combatenz. La 
Scuritàt de gnot "e scomenzave a glu:î 





tant che lis trà fanzatis si rimpinavin 








Sclapà il pedéli 


Bisugne vè ancjemò féde tal’ po-\lanche, 'e mangiavin polente e scue- 
pul jurlan, La pulitiche di Rome lu|te par vendi il-formadi e la spongje: 

tan pic o trop —|e.cun cheste culumie spietade ‘e fa. 
misclizzi: cun int di fàr vie, che à|sévin la dote es frutatis, i vistiz par 





su pe'cleve, i patriarcaj, par judalis, |altris virtz e altris difiéz, dijerenz|sé e pai fruz, E chei che àn vît un 





de da siòrs prepo 





nadis. Vignesi 





i Conz dì Gurizz 


triareje al veglave. 


‘contaraî, 


‘ejatave ‘un’anime, Cussì mo’; 


‘dopo di vè'dade une: voglade'atòr, e! 


sini Ins 








Patriorejo, paja: de Serenissime. 


* I 'Sidrs fetidataris; Conz e Barons,|sì saveve-cuintri di cuì — e ch'al jere 
andi vevin cumbinadis di gruessìs te si , 
Patrié dal: Fri, in' ché volte; (Ba-|sdrumalu une volte par. simpri. Plui|senze dî tal voli a di nissun, e-in:tuni 
ronadé ‘è ;jere ancie in chei timps|di votcent armas, nimîs dal Patriar-jbuti di céj ‘e crevrin i mians su|brojòns e sflacjòns. Altris, in. miez 
cje, sì ojatavin abùs dal Matajùr; al-|pal len, "e butàrin far de cose stiele| es cludelitàz de uere e de pulitiche, 

tris andi rivave da. Arnolstein, pal|e botàz, ’e batérin l’azzarin parsore! 
Predil; altris andi vignive:sù di Gu-|de les-cje e vie come saetis. Un minùt| 
Fe veve: fondar il sd|rizze; ‘altris-and'jere a Mlimsko, aidopo i patriarcàj *e viodévin un pi-|quenz, Une bugade di vizi e d’imo. 
gnaràl colossi! e nimîs, colpîz desi 

frezzis, che colàvin jù dai rumàz 


la perauleche voleve di une carogiia- 
‘cuintri ‘dai $0- 
dans. do. puare int, E su lîs baro- 


plan par ciistési il 'Patriarejét di 


di Cjamin, chei di Ruìgne, di Cuca. 
«gne, di. Atoms, di Prampar, di Su- 
-fumbere, è Turians e altris 'e spietà- a i 05 
“vin, il moment dal ribalton par daj|cetano' agns, alt come.il t6r.di Aqui. 
une buine roscade al Friùl. Ma il Pa- 


"E:sori, pdc sù, pòo jù, sîs cent 
agns ‘ch'al é sozzediît il fat ch'o us 


Une companìe di alabardîrs pa- 
triarcàf, dopo di vè cjapadis sù lisi 
vidézimis là dai Conz di Cucagne, a 
Faedis, e' lave a zirî ciarz malfat6rs, 
“che'vevin di rindi cont dì scurtissa- 
‘dis e dî robarîs. Ma dute la int *e jere! 
in. mone a fà fen, e pes cjasis no.sî 





dis si ‘jerîn invidz su’ pai ‘trois de 
«bande di Val, che in alore al jere 
© an groput di stàipîs edi medis di 
Vifen, cin nine fontane ‘ia ‘inîez, “in- 
“dulà che i setérs'‘’e lavin'a bévi.'In; 
‘chel che î alabardîrs, ‘rivéx ‘lassù, 


‘pur Colorèr di' So! 
‘adues’‘une, fiapa: 


‘nioderîn a:saltà firn une 
silràimie' di. bedles arméz:di falodz «oto, x 

f sà 1 nemî. Bisugnav, e 
‘Tdlilfonobjs, 6 duîr diches', ar biel| ras rifiara a Biszonene ne 


fp di uerîrs, "E jerîn i nimîs dal 


La ‘juarze ’e vinz il leon e il nu- 


il moment just par tentà il colp d. 


Luic, a Cjuurdt, a Stdrosèle; e duc' 
"e vevin di riunisi cui ribéì. di Far-| 
dis, di Nimis è di Tarzint. I lic 
de riunion cal jere_sti 
Nauùz, indulà che un téj, dî 





tan’cne il glant. 











I8e e tant grués che quatri ùmin no; 
rivavin adore di imbrazzàlu atér atòr, 
al.alargiave ramaz cussì. lunes ch'al 
faseve avonde ombrene par un eser-i 
cit.intîr. i 


Friîl. 


>E jerîn è ultins dîs dal vieri dii 
lune:. la gnot scure e. fisse "e, jere| 
juste a favòr. pes imboscadîs, Quatri-.: 
cent covalirs dal Patriareje.si jerin! 

litàz tes rinzidis dal Grivò; un! 
mijar di alabardîrs des Marsuris pas-! 
sane daîr Faedis si jerin sparnizés!» 
in schene dal nimî. 

“Di dute gnot, a l'impensade, al sco. 
menzà .l’assalt, Tal indoman, che) 
jere uine'zornade èlipe di siarade, il 
combatiment al durà, senze un mo- 
ment di pain, fin sot sere. I nimîs! 
“e tignivin dir, stànt platé= tra il folt 
dai ramà= dal téj. La cavalaràe. di 
®| Marquare 'e‘veve format un zercli e) 
Ti e Stavo ‘pronte a saltàuiadues 
véssin ròt di qualchi bando; ma par 
disnidau6 a0vave pc: Sul l8 a manti 
sorelì, "e passà la vòs ché stavin par 





parricuare de lòr bravade: + ©» 


mai sdrumét! 


téju.vie daurman; bisugnave dàj fiic 
dl obj. 


FARK DE FARCADIZZE 








‘mar. al somèrz il valor: dai alabardîrs 
di Margquari *6 restàrin sul pràt no: 
‘me è cadavars bandondz Îù, es zorìs 
e ai viîrs. Une setemane' dopo ’e ri. 
‘vàrin ‘des bandis di Sofumbere' doi 
<piligrins ‘che vignivin de Tiare San 
+ le:domandavin ‘de ‘int ‘plui ‘bule 
‘chei ‘ sîz, par :mendle ‘a -combati 
mintri dal Ture,. prometint în ‘premi 
‘ lis riejeszis dal Orient. Al jere nome 
win tiuic, par cjapà informazions: sul 

‘gone des ‘buladis fatis cuìntri i -pa- 
‘eriareàj. E cun chest truc "e saltà for 
Ta veretàt: Vignesie, l'iniperatòr to- 
‘dest 'è ‘i ‘feudataris contraris "e stiz- 
‘faàc'in'chei paîs, ‘par imber- 
ded ‘il'‘Patriaraje: Alore Marguart, 
cii la:sò sflacje al preparà' il so plan. 





















Quan'che il tàj dal altitil al fo fi 
nît e, a Val, lis medîs si Îîs viodeve 
dutis intropadis come comaronis cu 
Ia tripe sglonfe e passude, °e rivà de 
‘biinde di Faedis la nuvitàt che il Pa. 
triareje al comanduve ai contadiris 

“che ‘antizipàssin lis dèzimis di cine 

. agno, pajant daurman cul fen che ve. 
‘vin metéit în mede. Al jere come bu- 

«it pae Sul fc. Cemit sì podevial fa 
& passi lis bestis vie pal unviar, se ill 

(1° > Paroni al puartaîe vie due il fon? El 

“’comftt varessie podît vivi la int sen-i 
36 un fregul di formadi, di senete e 
di spongje? Di cjase in cjuse, di fo- 
Bolîr în fogolîr, il businòr si slar- 








A dutis lis personis studiadis e! 
competentis, che volessin onor@nus 
de lor colaborazion, "o proponîn co-; rig: a uè: 
me esempli, une liste di argumenzi ,; 
pràtics ch'o voréssin viodi tratéz su| 
chest sfuéj. Che rus seràvin par fur. 






lan, ‘se 
‘permetin 


articui. Che viòdin ca: 


=1) Risorsis idroveletrichis atuadîs e 


‘pussibilis dî sfrutà in Friùl. 


2) Produzion e cunsùm de blave|svilupét sot di un sòl aspiet. Chel che 


in Friùl. 


3) Bonifichis e mijoramenz agrì-| 
cuj che podaréssin vignì eseguîz. 
4) La quistion da l’irigazion: pus 


sibilità: e progjéz. 


5) La sede furlane e la sé lavora 


aion industridi. 


6) Lis malghis: convenienze e miéz! 


‘par mijorilis. 


1).Prospetivis di une agronomie 


industrializade. 


8) Movimene d'importazion edi 
esportazion dal vin e dai alcoòlics;! 
9) Moviment d' importazion e dii 
‘esportazion des bestis di alevament:| 
10) Moviment d'importazione di 


esportazion des semenzis; 


11) Moviment d’importazion e dii 


esportazion daî metàj; 

12) Moviment d’imporiazion 
esportazion dai materiàj di 
seruzion. 


15) Minieris è gjavis în Friî 





duzion atudl è pussibi 


in, 0 ancje par talian,| puartanz di furlans pal mont. 
i, în chest cîs, che la reda.| Pi 


zion ’e pensi a voltà în furlan î l6r 


e dhinome il prin di maj, e si po' crodi che) 
cui 








\cussì flòride în Frìfl; gnovis inizio. 
itivis. 
16) Da Flor dai Libare di Prema. 






17) Cundizions atuals da l'emigra. 
zion furlane; ragrupamenz pluj im- 


18) I missionaris furlans e il 16r 
‘contribî sientific. E cetare. 

| So qualchidun dai argumenz al fos 
masse genàric o larc, al pò vignî tra. 
tt a parz, o ristrenzit e precisît, o! 


al impuarte al & che la colaborazion 
‘e sedi di personis  pràtichis e com- 
j petentis, che sepin dî ale di pusitif 
e di interessant. 


Par chei chie 


. ; 
itegnin cavalirs 
Chei che tégnin a nassi cavalire ‘e! 
son presz, par cont di un trop di cul. 
tivadors di Palme, che stéîn atenz di 
ino consegné i cavalîrùz aî contadins. 
| prime da l'ore, come che An fat î agns 
e | pastir, cul ris.cjo che une pest “e sca: 
‘gni jessi butade vie paro$che la fuée 
& mordr "e jé în ritart. 
| Chest an bisugne ve grande aten- 
|2ion, par vie che la lune di avrîi si f2s; 








i moràrs ’e bstaran une vore indaîr. 
No bisugne, duncje, consegni i ca- 
|yalirs nassìiz prime dal 10 0 r5 dal 
miés di maj. é 











15) Cansis de decadenze da l'indu- 
strie conciarie, che par antîc "e jere|delons cui virs par sparagnà lu pa- 


“e mostravin di volé tentà un colp de| dui nestrîsj è — magari cussì no! —| 
bande di miesdì. Cussì mo, lis tre|diviars furlans "e àn cjapàt su nome 
coragiòsis "e rivàrin sù, dongje il tei, 


i difiéz di chest forestùm: ’e son de- 


ventîz speculatòrs, camoris0’, im. 





‘si son indurît il cùr, "e àn piardude la 


ralità: “e è strissinàt fr di stangie 
la zoventàt, massime lis feminis. Ma) 
chest al & un fenomeno sòlit a veri» 





La vitorie di Marquart "e fò cla.! ficîsi dopo lis grandis ueris, dopo. i] 
moiòse è par un pier di timp nis.isconvolgimenz plui profonz: 
sun al à olsît intacà la unitàt dalidarés sperà che sedi une malate 


si po- 


transitorie. Il popul, specialmentri 
in campagne è in montagne, al é an- 
cjemò sar in gjeneral, ancjemò luvo- 
radòr, ancjemò serio. Se no fossin 
i partiz che fiisin di dut por stizzélu, 
‘al stars cetant plui cujét, al' lavora» 
rés senze fotis; e ì partîz "e àn la 
lr malandreto ladrîs far di ca, ‘ol 


Taì Nauùz, sul sît dal ti lît în|son leîz ai interés fores-c. No pue- 
icinîse, lis tre fantatis, prime di spo-|din che fanus dam., 
sési cu la dote fàtiur dal Patriarcje, 
‘e tornarin a implantà un biel rél 


cr 
In chei agns che i parons dal va-| 
‘pòrs stant a Rome, nus gjavàvin sane 


Aneje ue, cjaminane di Udin viarsi dì ogni bande; par tirà sù lis finanzis 
Cividòe, rivîz su lu Tér, se si cjale 
ila cueste des monz în tune direzioni? 
fra il civ'cjél di Fuedis e il ciampanît|"® «japàv e levi 
idi Zirà, si vide un grane rl ch'al dò.| Giormanie, in Austrie, in Ongjarie, 
ine di bessòl la linie dal orizont, 
in 56 largie caveade; un r6l ch'al "ovin come bestis sor di imprenditàrs 
& f il smbul de Furlanie: zoc|l@Îs, e mangjavin pic, e durmivin 
LIGrA © miitim, botta © fogolat par\ maloinentri fra lis budjesis, *e scor- 
sécui © sécuì di dutis lis intempiris, "na a 
di due’ î foles e di due” i burlàz. E|'ignivin cons dal jénic e dal cràizar: 





in Romane, in Svuizzare, ’e lavo-| 


teùvin il pule par vendi la piel, "e 


e cun cheste pedoglositàt *e rivavin 
adore di tirî sù, un pòc ad an, la 
cjasute par implantà famee, di com- 
‘prisi il cjamput, ln vacjute, di slar- 
[giési un sic a la volte. Lis nestris bia- 


14) Viabilità e prospesivis di in-|dis nonis "e deventàvin pizzulis e go- 


LA PENE IN MANI": 


bis sot il pés de cosse o dal fas, ‘el 
vendevin i îs e po’ "e compravin sar- 


cussienzè, *e son deventàz vérs delin.! 





fregul di furtune e une vore di sa- 
tate sì son fate sù une pusizionite. 
si 

Cun chest temperament dì lavora- 
dérs e di sparagnadòrs, anoje' senze 
fa chès vitis che fasévin è nonos, i 
furlans di ud ’e starésin pòc a rimé 
tisi in pîs a ricustruî lìs ejasis sdru- 
madis, a tornà è jempià lis stalis di- 
‘suitedadis dai a raduns », a rimeti în 
ativitàt lis lor industriutis e i lor In. 
boratoris, "E son d8s robis che ritàr- 
din Ia riprese: la burocrazie foreste 
che crèe duc' i impedimenz, che 
scjafoe i nestris sfuarz o cu lis forma. 
lità o cul favorî la speculazion di 
far vie; ela pulitiche dai partîz che 
distrài la ine dal lavòr e lu disamore, 
fasint balenî denant daî voi promes- 
sis di furtune, di riejezze, di baldo: 
rie a bon présit: promessis che no 
podaràn muì jessì mantignudis. 

pei 











Né ‘o crodìn che il vér miez par 
gambié muse al Friùl, pur dàj une 





sigure ricjezze, pur alzà sensibilmen. 
trì il nivèl de vite dal popul, al sedi 
chel d’indusì i furlans al lavòr onest 
che t6r "e san fà, a la culumîe che 
ferin usi è dopré, a la concuardia 
che fas cressì aneje lis robis  plaò 
Piztulis; è soredur chel di liberàja 
di dutîs lis gjambadoris, lis cinde- 
his, ls siaràis, lis rédinis de burocra- 
zie central; di netà vie ogni sfruta 
ment dol forestùm irncompetent, pra 
potent, camorist e vjacaròn; di meh 
ai pues-0' di direzion e di response 
bilitàt personis nostranis, pràtichix 
onestis, ativis, E s'al é fra di noaltra 
qualchi ejavestri ch'al intint di vivi 
e di divertisi cu lis furbarîs e cu lin 
robarîs o cu la violenze 0 cul mistir 
de pulitiche, impachetàlu senze re- 
mission e mandîlu a Napoli a vendì 
cordons di scarpe. 

E dal guvìîr no spietisi nuje, al 
trì che tassis?! 





S'o voteis parà vie i pinsîrs 


e la triste lune, lejèit 


IL CIAR MAT 


LUNARI FURLAN PAL 1946 


Lu àn in vendite duc' i librars e giornalars. 








DITE MONTINE ERTA 


Pancòr e Scaletîr dai plui fins 








Vie Rome 12 








GRANC' MAGAZINS 
DI PLAZE DAI GRANS 


Piezzamente - scarpis - cjapiej - Baretis - ombrenis. 
AI COMBATENZ SCONT DAL 20° 








SOCIETÀT FURLANE PA L'INDUSTRIE DAI VENCS 


G. GERVASONI E COMP. 
Vie Brenari, 29 - UDIN - Tel. 628 
MOBIJ IN CIANE D’INDIE - CFADREIS USUALS E CURVADIS 
OMBRENONS PAL SORELI 











Fabriche di ciîrs, caretis, caretins eee. - Sjearîe 
Lavorazion dal Leguam 


Dite FRADIS TORUTTI (Lino e Guido) 


Telegr. Tonuttifigli, Povoletto - PROLÈT (Udin) - Tel. N_3 Paulét 
Laoegr Tonuttifigli, Povoletto - PAULET (Udin) Tel N 3 Paulét 
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PATRIE DAL FRIUL 
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n e e che da l'Autonomie furlane. La ‘prime 
La nestre sittazion|+ se sere sas so o one 
dea nestris impinions né dai nestris in- 
terés, par miez di tratativis Internazio. 
I Friùt nol é la region piut puare, ne! nals; la seconde ancie nazionolmentri, Pe 
Va plui indatr, ne la piui buine di nujs | prime, to podin fa nufe; pe seconde "0 
da V'Itolie. Al è simpri dit une vore par podîn f@ une vore. Ma bisugne ch'o for. 
mantigni altris regions a riatoli quasi min dut un bloc ch'al tegni insieme due’ 1 
mule. fradis furlane, senze distinzion di parti, 
Ma il furlan na st adate a vivi Iustrent i senze dipendi des Direzione da Rome, che 
sotrpis s0t 3 puartis 0 vendint stocs al’ s'infòtin dai nestris interés. 
mericans: al di un Iavîr plui serio, piut Quant ch'o varin ottgnît il plui, res 
dignrtés, plui produlif, ancfe sal é piut' senzial, ‘o pensarîn a organizà fl scambio 
sfadios e plui difieil, Se lu lassin fa — din prodòz cu lis altrîs regions, secont 
atif « pedog:de rome ch'al é — un pio a|she nus. tornarà cont; ‘o studiarita lis 
la volte si grave d'imbròf. quistions agriculis, industriéis, stndocala, | 
Ha se la fuarze eletriche dts nestris) second lis nestris estg@tizio; 'o stablirini 
turbinis ‘e va a s-cjaldà il tinel dai ro-|la forme des coperativis, il funzionament 
magniti, lassont fermis lis nestris ma-;| des fabri contràa di fitanze o di 
chinis; se la séde daì nestris cavalirs —| miezarie, 11 sjrutament de proprietàt se- 
41 nestri aur ch'al vignarés a stej — 1a | sen Ms nestris pussibilitàz e nevessitàz. 














da vendude sore cjarte al fores0; se Il|senze che vegnin @ infumintinus, di far 
Regnam des nestris monz al ciupe la strade | vie, cei cioe na copnòssin Ha nestris fa 
di Vignesie 0 di Mantue; se {2 forment,! sendis nè î nestry bisugns. né l'anime dat 
ta blave, la spongie des nuiris compognis| nestri popul, né Us s6s risorais né 4 riot 
"e van a mantigni Ja Vorso nere di Triest,' difiéz, 
af capis ch'o sin futùz! | # s'o rivîn adore di metisi in pis, al corà 
In conclusion, cumò ca ‘e ton dés qui-|un gren ben par notitris e pa Fitalle 
attona di risolvi: cle dal litora? Adriàtto | e pe cause de Pds. 














UNE STORIE DI INT STORE E PUARE 


La Bràzzule | 


Miute ’e Jere partide di Cjhicla cun 80|cantedins e a 18 une partide dì tresieti 
muri e cun dés s0rs, par vieni a siarvi @|0 di mare cun 10r e tu cuéiti { tiei cavaltrs 
Udin. | talians, 

Dopo un'ore d'interogatoris, mé agne| —. Oh, Bepi, ce trivitl che tu sés1 Pen- 
Done Letizio j veve dit che podeve restà | se: 39 ecelenze 1l Generdl.. E po’ al é ni 
ti olase nestre come bràzzule. La pae ‘| auche: 1 clapitani.., Cino balla tal hiliet 
earòs stide di un regàl a fin de stagion sè di visite, caplstu? E il tenente in prime... 
ta fruto "e vés fat ben il sd dovb; e, in;tant distint, tant come cn wa... baron di... 
Diu, chel che Ja parone "s varés croditti — Avonde, avande, ti prei, sùri Min 
che sì meretàs. foti jò des lr balis' è des 1îr baronts. 
"E Jere ine fruto smamide, mi dodis! Mandì. Ron divertimenti Stiéfin, teche 3a 
gens” cim tuna fan di love. Lo prime sere| Mame ta) caretin e tire fà 11 folo, 

si butà sul pan a roseAlu dut, fin l'ultin! M6 agne ‘e tentà un svaniment, come! 
erostin e ancfe di quot, sul pala, "è $em| ch'al jere di mode in ché valte, Ma noli 
pià di fruzzons i linzdi. [zovà: carettu è More 'e pesshrin for pal 
+ S'imbunirà — ‘e diseve la camarele,|porton puartansi vie mid pari pacìfie. di-; 
veoje dal mistir — s'imbunis dal sigîr in|stirît dentri e Stlefin contenton, ch'si «| 
tr pàr di setemania © po' singemde, Cu-| vinve fasint solopetà le scorie, 

mò, biadine, 'e mangle ancle cul vol. Cej Es ndf ’e scomenzàrin { ricevimenz, La 


nel Le camarele s'intindeve par pratiche! 


cene des sis, ‘o vérin prontàt il nestrà 
personàl. E Marlute dopo un ms 'e vere 


blel tru par viodi chest spetacul. Par 
gambiàb muse e stomi: si fere stufade di | cache Mariute, par me, no jere una «ta- 


Carate), che no il torment di un riseviment) 


‘di ché fate. 

Un bolz vienés aì meté un moviment 3 
dirai e lis cuessis de Duize sozietît no 
strane. È tra une palche e une mazurche 
‘anofe lis gramulis ‘e clatàvin ce masanà 
intér dal buffet: trago, ce gramulis che à| 
Y'armade teliane! Mah... sl pafave shr "Set, 
nio pari. 

— Setti nella carte. sta bbuono.., per” 
‘domani. — 'e disè la generalozze paccant 
De'sclete a) atendent un fregul di chel ma. 
terifì che vere a puartade de sgrife Il 
clepitani des bells al fere ingussit di par 
shlz: al vere spanignade la cene per chè 
sere e vadì eneje il gustà pal indomen. 
Iufizialità; 2dvine in fun cianton "e far: 
velave di fiîrs. di smuars, di vene e di! 
‘rogne. E ancle di feminis e di matrimonia | 

— Ce dote varàje ché fle uniche? E ché 
blonde? La contese: une bielezze perda- 
bon; ma crote, benedéz1 Ch'a] î di pa 
rane de dote furlane e avonde, 

Tutant le siorle s'imborezzave tre bicje- 


No sì crodeve che di‘quistione di Ten- te. Cita tegni G mena, dotbr, indulà che 
ligne sinteressàssin tant i furians. Culiune fradizion *e jé 20 formode e salde, 
lch'at vif in zitàt al po’ pensi che la me. |e Mt cuintr; sì piart simpri la partide, 
stre lenghe ’e sed; bielzà condanade sun. |gncfo-se Za 2radizion no jè simpatiche 0 
[ze rimiedi CÀ — no si pues dineàlu —jno 46 susfigtudo dal resonament o de 
|al sì è za form&t, dongie dat furlan udi-|stenze Hnguistiche, 

nés: un altri dialeb di tipo wéutt, cun tu- si . 
‘ne 3Ò fisionomie avande stàbil. indula che US 

TE i ona prende Siani dna ce DISPINUS LA UESTRE... | _ 
iwisans, triestins e furlane: un ldt ch'al "© presentin ai nestris letbrs chestts 
ffis stomi o ch'a] fàs ridi, ma ch'al 6 sa. | Fiffcaltuz, per che nus fèsin cognossi da 
romaj il leganz usutl Goprit da une bui. |!61 impiniòn: 

ne mitat de papolazion, massime di chai ‘1 Qual varssslal di fesa i? piurdî dI 
imisclizze 0 des famèis erivils: cha no si|0m 0 comp? Lastant de bande ampa ch'al 
tegnin in bon di ferelà come Il popul cié malamentr: atampit sul singulir, vino 
icome i contadins, Dangje di chest pro |di di min, ùmias, imign 0 cemàt? 
(20% de mantalitàt borghese o dal. rispiet| 2) Es0} midf scrini Tajament 0 Til 
uman. cull sj sîntin duble ts musichie |ment 0 Tiument o Tufument? 
'aialetAls d'Italle, dal sicillan al triestinj 3) Lis' preposizione articulazis fem 
[dlutis iis cadenzia dutis lla stamdadia | niS3 sì dno di scrivi intieris anofe denont 


rins e baj. La femine di un alt funzionari] quo ; gargarismos, dutts Ha gnanladis da:|di une consonant (a'îa frute, da la fruta. 


“e pocave 58 fle — une saridele imberlade 


— tal braz di pn avocet di prin pel; Msi 


fis da) Diretfr des Puestis ‘e scombatévin| 
‘cu la burocratiche prole dal Risevitor dal! 


> | Registro, par usmò doi tenentins de muse! 


tndoule e des gfambis a bulnz, 

‘Robis ch'o capls cumò, dopo tant timp, 
metint adun impressiona e ricuarz sconchi- 
sianfz di chel ch'o è! viodît in che sere 


pe buse de puarte, Pobén, ché 'e {é stade|di chest sfuél, Bon regno! Le lenghe ‘o 


tme serade che A dit materie di ciacaria| 
@ dute la zitit e la provinzie par un Diet 
piez di timp, e m8 agne la ricuardave par 
dute la vit come una grande Elorie del 
nestre fame. 

Mariute 'e deventave mata pai pel das; 
‘colbàcs, pes sbisignella d'eur e d'arint ei 
par dut l’ermamentari alusignant chel 
puartavin intorsi 1 ufiziaj di cavalarie. E; 
‘anefe di chest fat ‘o mi sol simpmi imper 
‘s&t par savémi rizirà cu lla feminis e cu 
le puare int: il spetacui de riclezze, 0 an-! 


cino continenza, E po' *o stin viodint. a {pa la frute) o scurtadis (e frute, de fre 
‘nassì un gn0f zergo, un lengas fnomina. te, pe frute) lassant la forme intierie no. 
‘bl, senze fiession di nine © senza conju-|ste canant des vocals (e Italie, da Ita. 
Bazion di verbos: {l lengaz speci? des |lie. pa Italie)? È 

x segnonis», des. pelandis cha vignaràs| Rinpuindeinus no come che s,. dts 03 
ia fessi tulsir: paîs. che no nus interestà; ma ct 
un dut chest, lls primis Rtarla è 13|me che us pir piui just e piu faril prof. 
(primis osservazione che mus son stadis!camentr: a copi. 

|diretis, “e rivuàrdin quasi dutia la Jenghe 


16 ta close più tacnao o tanine. e cn|Discorin tra di nò 
che. s'interesse fufiri de lenghe nl é di 
‘sigur ancfemò furtan di anime, La Pur.{Gigi Marin - Triest, 
e ciente sen i o ne ‘aim. 1! prio a rispuindi al nestri inve al 
‘sputi cu pal studi ‘es osservazione gilé stàt un ufiéf: al jere di diù! Nus 
cheste' fate, dal moment cho puedin in-|scrîf — par furlan! — ch'al é inutil 
teressì me voruto di detdra, ANzit la Re-|ch'o fasin tant i « bullos »_noaltris 
j dazion che, in chest sfuarz di cre un]furlans, che cu la nestre polente, 
lengàz stabil, Sazil di capi, di 16j, di scri-|« mico jé vere » ch'o cambiarin il vivi 
vi sinzopedo ogni moment tes piu; fuar-|dal mont. — A Gî... tacci tua! Che 
‘tis dificultàz, “e proponarà J6 stesse, par 





fregnoni de razza s'esporteno dalla Ca= 
‘ele nome des parvensis, ju inefante, fu in }ordin che | végnin tal pis, lis quislons È a A 


ode, fu fis insî dei sintimenz, intani che, 
magari, ‘© sn plens di fan. 
nes 
Dopo un pAr d'oria d'osservatori, fa pie! 
dei voi nus scomenzave « pesà; {1 speta- 
cul simpri andì al piardeve ogni interes, » 
senze nancle insculmisi, jò e Mariute *) 
restàrin indurmidiz tan'che doi broculte, 
dattr de puarto dat salon 


tate! NO, 
far e aa pitale! Te pdzzino... 


par che du chei che sintindin e che àn 
l'ncjemò um reti ai amér pe estro ten. [ALFREDO CHOATTO - TARZINT. 
ghe ve puedin dinus ia 16r idbe. E mò ‘0! Benin: cussi mus pis di sinti & fevelà, 
Vemarin cant di dutis chestis usservazions l:0 proptedarin cun fun cliché pa testade. 
© ‘o adotarin vulintir due chei sugeri. [Come che fu giodit, "o mefir subit tm 
‘mmenz che nus pararà che vebin meni €eseruzion fl 1" consej sul cont des perou 
che puédin zov8 ul fin di formA um len-|p quat. 

gl vil, sari © fazi, Mammimo sol comi 


Quen'che mé egne mms ciata D tndturia| dl vocubnlari, “o vin bisugne che due'|Tite Cjarguli « C. 


e itabrazme, in dongie do l'altre, “e eclopà TOS Îd0!n cat eugferinus pertulta di mar. 
È E n ‘cje furlane solete, ancie se sun pso do- 
maravalsi Al QI provit che 16 le ale! braezzie © {ò, mandiz @ duri dopo tal!* D°mbe, — Ché contadinate ‘e vere spit, o 


Benòn! Tu ds sîs ponz di reson, ma 


i parona, i st0r5, 11 bal; ‘© vere fanegnado| PACS, Par podé un péo a la volte butà|ancje un pont di tuart. Tu voréssis 


n de bande, plui che si po chés di savbr 
une sparcie baronade 21 paronzia; al ere : 

di dIlu: la sejele no va lontano dat zooî — forest che intant ‘o scugnin doprà. 

La blade femine, endi vere une Gîse pari 





sostanzie. te»: "e Jere une 6Or: Str un fregut stu 
— Curmò "o Ai f! bon par didentt — ‘| pidute, indurmidide, ma — lu capîs nome! 
diseve — no sol piui tant senedso di pan|cunò — dal stes singat furlan ch'o di 
Oiale: quasi mior palente 'o varési 
Me seben che Il pan Ji torfo, Ja so-|chestis divistons tra int zivil e colare © 
etanzie 1a vevin ingolfade, no rivave ado.| mi fasevin riviel lì imfustizis cuiniri de 
se di mudb !1 sò lengaz clargnel — che lu| mè puare razze furlane, 
ofantave come une musiche — cul talia.| Cussì, la sere dal bal, si vevin mettw 
nòt di zitàt, Me agne — Di' perdani e|dacordo par spionià chesc' siora «talianza, 
pis a l'anime 56 — "e veve, tan'che dutte] chest bal di acuete aristocratiche, "O ve! 
115 sloris de sò fate, un zerviéi dirà cussì| vin cumbinft, sso fò cemît, une sturdu- 
nobil © mobil 1 professars di tallan di|ciade tune puarte, e par Il 'o coesvin:| 
‘franzés, ai todeso, che sò bilt part al vevel siorie incatramade, clamésis e golèz di cale,: 
Paiùz è mantigniz, | vevin implentt fl |tripis di sioris strentis te smuarze del 
gjàt di Ifanis è la buine sazietàt ‘e veve| bist, muslcs sbeletta 
finît di strupiàj il sintiment cul imbunllej Une marionete misalizzade di carogne. 
«i une perfete.« educazion zivila. Tra 1|tu, vizi e supiarble, ‘e jentrà imburide tel 
ciomenz fondamenta] di cheste pedagogie| selon, E claminsve tan'che n do viBli 
‘e Jore prin di dut Ja Iote al elempanit, e'] ch'al vés il cuel ingessìt sriinghignant la 
provinzie, ai dialér es custumanzis de pie-| draghignasse e un grum di ferumente 1 
te, di chei che, par vivi, *e fàsin {1 mistir| stre piofade ca e là pe munture. Sul sd 
puzzelent dal contadin, servidir de vecje,|comedon ’e polare :ì braz cròé une mu- 
de tiare, da) Iedàn., Dite robe risiarvado|mie in custum di bel, che veve, parsore 
gal distin al bibt furlan; e jè — graziantj11 picle-cfazzis, un condon di peleotis tn 
Tqlu — no Jere di ché paste! 1 pinsîr chel grispadis e ’a fere dute sborfade di ciprie/ 
lo brizie ‘e podés conteminAnua cu la|firtremai fù pal agfr dal stomi "E jcrin 
pesto de lenghe furlane, noaitris, «fia di 11 general e la generalesse, che in ché sero 
personis di cundizion, i faseve piardi {l|s! permetivin un lusso straordenari, mi- 
©à£, puare femine, che, dopo dut, no fere| diant che i ciavà] dal reg ment ‘e mastie: 
une triste store. E ogni di 'e ferin.ser| vin qualchi quintàl di vene In manoni in 
mons e levadis di cilf e ricomandaziona| chei dis. Dadr di cheste cubie, ‘e vignivin 
par chè blade frute, Ser 0 vot ufizihi, ciarade la vite te mude 
aa sisinte di filistrins ind:r tAz tan'che) 
‘une patulfe di portonir orienta. Sul cit 
ur clopave un grant colbàc di él, egne- 
cà dentri fin tes orélia, che ur taponave! 
mmieze le muse. Cun chest pignatòn al' 
pareve di dî che cirissin di no lamsîsi 
sciampà I zerviel Ma a Wdin chesc' 
afare ‘e fessvin Il 16r efiet: Udim ‘e j6| 
une zitàt piene di creanze, simpri prunte! 
a rivert ancle Il. dopomiestì di un dor] 
dé qualunque, haste ch'al sedi forest, | 
ME agne e chés eltris damielanis ur 16- 
rin incuintri. si scrofària @ faur la rive.| 
renze, si messedàrin, ‘e tacarin sot a feve! 
lonà, a 85; mamivèls e complimenz. JÒi 
‘e Miute 'o cucèvin e ‘o achignivin: no ca-i 
lustràz, no tl ven a falu: no mi met v-| pivin nufe, ma che jere une fezende gir 
sile neris, nè velaila, nè ellindros. RAu-| vie 6 une comedie iu vioderin ben. Bulo, 
Gib ni. *0 voi a Lestizze a viodi dai miell miò pari! Mi6j tmo bale cui vin clapît di 








1 Sere un bal in clase nestre: tn grant, 
bal e une grande gare di bravuris e dsl 
gilusl tra feminis e faméig che ei dàvin 
fur e impunrtonze, M5 agne, cu la so 
pulitiche e baronade "e veve puartàt vie 
#1 salt di une contesse — cialàit po” — 
fl cenerà! commndant dal Prestdi di Udin,| 
cu la generalesse @ un ble tròp di uft 
sà) dal regiment di Cavalarie, MIÒ pari, 
furlanon & l’antighe, pacifis e pesstf, nati 
Teve fatis cjAcaris, 

— Ustu fà la fieste di bal, sùr? Boni 
Fsile, ma no sta rompini j campanet. 
dà, Îl pafazzo cun chel cuatri clastris mal 











vie dal furlan che Ja frute no voleve mei 
dismatilu, par vie di miò pari ch'al fere: 


Jò tes venis. PI di miò pari, 10 no capivi'"CAmpAt in ché maniere, per vio di qual. stioz One tu nus diris far. La forme Jer 


chi altre nàine che no vere di Jesri lade 





ch’o vignissin lassù di voaltris a im- 
parà il « vér » furtan. Mi pàr che qua- 
n a lunque furtàn al sedi vèr, dal momeni 
(M. Z. DI VILEGNOVE. che si lu fevele: al sarà pluì biel 6 
+ ’O véoîn 2a pensi? a tune su la que-lplui brùt, plui o manco conservit, pinî 


| 0 manco slavrdt.. Ma se jò 'o cjati 
(unviér, fièr, tjere, pierdi siera) ‘e jè do. 


un gnogno che mi secje fis. merindis 
dal dut pulft in ché sere. "8 scugnive prade te part nortocidentà! de Furlanie; 


sbrocàsi cun qualchidui: è Miute *e puar-: 


e j dis: — Va su la forcje, réf di bro. 
iune Lnle quasi drete fra San Vit e 4r- 


de! — fui mi je s'al € ciar 
tà la pene, L'indoman di buinore mt enti ttyne ‘e segne la division. IL terttori chtal] vede! — lui mi capls ancie sal € ciar, 


intimb: 


n gnéi. Invézit s'o j dis: — Va vie, 


— Va @ TÀ ii to fagot e selampe in|Buje, San DendI) e dute la port a diestre |EN2U! — sta sigùr che, se chel tal nol 


presse. Culi no s'in cutj piui par te- 
Prime d'invifsi e vigni a saludAmi: 


del Tajament ‘e dis come voaltris; tat|& un Verzegnàs, al volte îl cjAf a viodi 
teritori di sot — un poo piu pizzul, ma lindulà ch'al € il gjàt. Caplstu chest 


— Mandi — mi dis$ cun time lagrime plui popolit. — tdi gurizzan e te Basse\resonament? 


— tu no ty sés cussì.. No tu mi ds mai 


|Pe disin: unviàr, far, tare, piardi, siarà 


sberlît parcà ch’o fevell furlan, parcò chei E nol é che cheste forme ’e sedi man-|ERMES ROVERE - GONARS, 


no èi gracile, no èi finezze, Tu, tu sès come 
tò pari, no tu butis sot i pis la puare int... 
ché lagrime la lassà colà sul miò vistit. 


icul untighe: i prins documenz furlans la! 
presèntin com@ sigurè, indolà che son Crozie des tuinis perculls. "O sapevta 
mancut sigire i esempiie antics (due gle.|Ch£ # «toruizo 'e devin jessi cun n6! SUL 


No vevi plui di dis agns, in chè valte,i monés e pòc 0 trop nonetizz) di 1ér, Cuni Ott di Triest pe' pazienze: ‘0 sortn ce chto 


a mi ricnardi di ché gnot a di chel di. 


& plui, in tradizons leterarie, 2a comen»|fosin e parcé che iu fasin. "O mandîin Gal 


Meriute, E 0' 7uef svindiciti. ‘O vuei fà sode cum Zérut — che no nin di trascu |MOMENE il sj. cs perronte indica, 


rispietà la nestre pusre int e la nestre rile — ‘e d2 il nibaltòn e belanze tn 


tiare. La tò lagrimute 'e J6 stede une gote 
di rosade che è caltAt, cidine, cidine, dopo 
une vore di faz e di timps e di rasone- 
menz, in mè volontà}, chel ch'ai in uè 11 
miò plui grant desideri: fà che Ia pare 
Ant furlane ‘e alzi il zernelt 


A. MONINO 


Venturini: 





Fra Lx tantis marardia 

de la nestre Furlanie 

al “a Buri un stramp orli 

e vin ben c'ol dà ligrie 

Floreàn : 

Duc' “e san che rarités, 

ma se a Buri jo fas tape, 

da MONINO birl mi fermi 

contentòn a bevi SGNAPE. 
—= A. MONINO BURI — 
Fabriche di surare » di Licors 

— Tondyde lie: — 














Maestre Tonino . Udin, 


*E a reson, siorute: fetis Jungjoti 
E îl furlan si fs fature a Iilu. "O fa- 
rin in mot di struejalis plui curtis o 
Les cleses Ins armes intesi di lis ci |di rbrapilis in tocs, Paraltri, se jé "e 
feteizrgn a pie; anale na ang] PenSe ben, il sfuéj al A vine' colonis 
“dito Sorin resto Comando cali gli Lin dut: a Hi dis artteuj dî d6s colonis 
ima in GCiorgne. e te part nortocidentai,i l'un 0 corante dì mieze colone, la fa- 
10 anefe îì nome f@r dai pale gruzs, comelture, în fin dai conz, "e jé, su par jù, 
1 TuriéA, Glemone, Sondenei, La forme che istesse, nomo? 
usudi lis ciasis Ma armis, @ $è antiohe) 
e. sì pà di, ia sole che comparis tai do. Un Comunista, 
‘cumenz furlans dal trésinte; e po ‘e à 
cun sé dute la tradilon scrite, prime » | _Parcé firmAti cussl? 'O capivià istés. 
dopo d: Zorut. 


ifavòr di Jr, 


TONI P. 








Un furlan che no si ten în 
TDIN bon di fevelà farlan al é un fi 

OE i| che si vergogne di sò mari. 

i A Udin si dis Teveldigi, plasdigi, tane 

ipor dî favelî, piasé a Iui 0 a 16, come por 

|di savela 0 pes a lor finvezi di favelà]. 

| piaséi e di favelàur, piaséjum). afa o sol PASTIRIZI 


din che cheste ‘e sedi une derivazion dal GATTOLI N 


igurizzan o. ad Iepien, da zone oriental; 
e no trop antighe. massime p@l piureli 

Marejatennf, 80 
UDIR 








No nus p@r ch'al sedi 2 cis di adotile 
par dut il Prali Ancie l'articul el inuea 
di il, che vergmentri nus plaseres, nol é; 
«diopréî avonde g lare, massime ta; centros; 
piu: popo:82; e al é far de tradizioni scri- 











Colone Filologiche” 
































Pe Rasorin di Giai tds mistir un d602 tròp 
| di ‘raerilionà): Che! mbgary si: permatin. di] 








oa L4 per 


nai è pussitii Gontrola fia da fon i2 fara: 
des gratastdrtà culi 'e niguta 
"4 3a la 'Belanzo ‘alerts ita mesferità; ‘e 

Sons 6 podi Sabbra la mite: nobiide 





Fit ai DO S08 ipa Conai vige 
Mie: de Dieta. 3 





Ni d'a a di Gia a 
Ghiel'che roresita ‘né Ta a Patrie. dal Priîta 
Ql servizi de lote eletora? pai tor parttt, 
che i néstri 3/6 nl é une edizton fur. 
lario ‘im Uomo duaLUungUE. 

“Ah, bidtis, 6 ‘a sti 0ape FORLANS 
iò QUALUNOUE, ds se n cit (i mari 


'ORNE: lat. è tal ma; misure pai veli 
'PANCOR: fomàr, panettr. ‘*. 

IPECOL::. juinde. di-ciadirte, 0 cueste di 
‘mont révido; tal-pendice, sprone, 


: |PICVEGIAZZIS: 1) u6s do spale; tal cla 


vicola, 
| RENZIDE: ‘Spuinde a piomp di un riu ©. 


dot. Vitorio Gasparet- Deretor responsabil 








Stamparie A. Pelegrin - Udin 


Bore di Pasciel n. 3 - IDIN 


Tomcat - Foro - GEODESIE 


E. GIORDANI 
UDIN Via Vitorio Veneto N. 88 b 






GRA etto vol a L 
@hò l'auttr da artica) mit ln. 








'OMBUL::. (lat. lumbus) ij uda dal fiano; > 





| Dotòr Marchi. 


5 ENT EST 
Vie .Vitorio. Vencio N. 32 














Lis ciartis topogratichis dal Friul ns son piui sisersadì 


è » Choi 
the. n 


Perîz:- Plevano 6 Turis:c') 


CARTOLERIE GREMESE 
di. GALLIVUSSI è GREATTI 
A LUDIN In Borg CAVOUR, l2 . Tei,753 


Te atesse buteghe al è di dui: penis stilogràfichis (par due’ 
tie) robis utilis e di caprizi ch'al covante pe scuele, 
pa l'ollai è rtlst. 

















DROGHERIE 


CARLO SPARAVIER 
UDIN 


V. MANIN, 12 > TEL, 9-72 


<VINGUA. MAGINI 
“Motòrs = Pombia - ‘trasformatore - ventiladore - Implanz elétries 
Depensiz cun esclusivitàt pal Friùl de S.-A. Marelli - Milan 
‘Ofizine-riparazion machinis eletrichis 
RADIOMARELLI È 
Laboratori riparazione di precision 
-DDIN 4 Bore .Vitorio -Venit, 44. Telefos sea 694 (a 


















Là di Florèt - Udin 
DI FRONT DE PUESIE GRANDE * 


Bicicletis Legnano, ‘Wolsit cu ‘lis gomis e gomis par due’ + 
is - Maions - Dut: chel eh’al covente pal Sport. 






Balòns 











Froprictaria di Radios, véso bisugoe di rimeti ben 
il vesirì imprest ? Voléso ‘riparazions periotis ? Lait là di 


G. FOLEGOTTO 


‘ch'al è un ‘laboratori apecializit: us.prove lis valvalis, us, 
4 rispuint ‘è us-dà:‘consèja ‘gratis. 
. V. VITORIO ‘VEN. 9 Iot bi 





di fur) Tel 10-19. 








DITE 


[MARIO ZANUTIN|, 


DI PERSEO . 
PITOR DECORATOR 
e qualunque lavér in piture 
CONTRADE CIASTELANE 46 « Telefon 98 | 








FURLANS 
FEVELAIT E SCRIVEIT 
FURLAN 





La LENGHE ’e jé la fi-.| Fevelsit.furiani cun duc'. 
sionomie «da l'anime: cui'l'I‘fores-c' "e àn i dové-d'im- 
chela rinte al rinàela metàt; ‘però il lengèz di cui che ju 
‘de sò personalitàt. òspite e no nosltris il iòr. 














ei 


